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ãöãöãöãö ïîéñïîéñïîéñïîéñ

àààà óéòñóéòñóéòñóéòñ
.øåèá àáåäå ÷"îñá àåä ò"åùä ìù ïéãä øå÷î

:íéðåãéð éðù íðùé äæ óéòñá

.àéìëäéìëäéìëäéìëä úö÷îáúö÷îáúö÷îáúö÷îá ìùéáùëìùéáùëìùéáùëìùéáùë òåôòéôòåôòéôòåôòéôòåôòéô

ìåùéáä (à ,äëìäì ì"éé÷ êéà íéðåùàøá úåèéù 'â åàáåäå .[:åö óã] íéçáæ 'îâá åøå÷îå ,[ä 'éòñ áö 'éñ] ìéòì àáåä äæ ïåãéð

.÷ôñ øàùð (â ,éìëä ìëá òôòôî åðéà ìåùéáä (á ,éìëä ìëá òôòôî

ãò úøñåàå úòôòôîã ïðéùééç ,áèåøä ãâðë àìù õåçáî äøéã÷ä ïôåã â"ò äìôðù áìç úôéè ïëìå ,÷ôñ éåäã àéä ÷"îñä úòã

.äãâðë íéùéùì áåø÷

.úëúî éìëá à÷åã åàìå õòå ñøç éìëá íâ àåä òôòôî ìåùéáù äæ ïéã

.áåìåëåìåëåìåëåìåë íçíçíçíç åúö÷îåúö÷îåúö÷îåúö÷î íçíçíçíç

,åìåë íç åúö÷î íçã íåùî úëúî ìù ãåôéùá çñôä úà ïéìåö ïéàù [.ãò óã] íéçñô 'îâá åøå÷îå ,úëúî éìëá ÷ø àåä äæ ïéã

.øçà øáãî àìå ùàäî çñôä äìöééù ïðéòá ïðàå ,åðîî äìöð úåéäì ãåôéùä úà óé÷îä çñôä øùá ìåìòå

øòùì ïðéòáã åà ,ìéùáúá ñðëðù äîá øòùì éã íà ,øùá ìéùáú êåúì úëúî ìù úáìåç óë áçúá õøô åðéáøå ÷"îñä å÷ìçðå

.÷"îñäë à"îøäå ò"åùä åè÷ð äëìäìå ,åìåë íç åúö÷î íçã íåùî éìëä ìëá

ïéà óëä úö÷î áçåúùë äîì ë"à ,éìëä ìëá òôòôî éìë úö÷îá ìåùéáù íéøéîçî íàã ,÷"îñä úèéùá äøéúñ ùé äøåàëìå

.óëä ìëî äèéìô

.åìåë íç åúö÷î íç ïéãî óëä ìëá øòùì ïðéòá àì éàîàã ,÷"îñä úòã øåàéáá íé÷ñåôä å÷ìçðå

.àäøéã÷ä ìëì òôòôî àåäù ,óëá åà äøéã÷á åéùëò òìáðù äî ïéá ÷ìçì ùéã áúë [ãë ÷"ñ àðú 'éñ ç"åà] à"âîä

àåä éìëá òåìá øáëù äîã ,óëá åà äøéã÷á òåìá øáëù äî èåìôì ïéáì ,[óëä úö÷î ÷ø äáçúðù óà] óëä ìëìå

êà ,óëä ìù øçà ÷ìç áçúð íà àìå ìéùáúá áçúð åîöò äæä ÷ìçäùë àìà åúåà èåìôì à"àå ,áèéä åá ÷åáã

åìåëá èùôúî àåä éøä éìëá ÷áåãî åðéà ïééãòù ïåéë åéùëò òìáðä ìëåà éáâì1.

äøéã÷á óëä ìù àú÷ä úà åáçúé ë"çà íàå ,óëä ìëá øùá òìáð ,øùá ìéùáúì äùãç óë åáçú íà à"âîä éøáã

.ìéùáúá ñðëðä óëä ãâðë íéùéù øòùì åëøèöéå ,àú÷á òåìáä øùá íùî èìôéé ,úéáìç

.áìëáå ,òåìá øáëù äî ïéáì åéùëò òìáðù äî ïéá ÷åìéç ïéàã àéä õ"î í"øäî íùá [æé ÷"ñ àë÷ 'éñ] ê"ùä úòã

איסור1. שנשתמש מתכת דבכלי שכתב לד:] דף תוה"ק ד' שער ד' [בית הבית בתורת הרשב"א לשיטת מתאימה המג"א שיטת

את פולטת מקצת הגעלת דאין מקצתו בהגעלת די אין הכלי הגעלת לענין אבל כולו, חם מקצתו דחם כולו, נאסר במקצתו

בהגעלת כן מתכת], [בכלי הכלי כל נאסר במקצת שבבישול דכשם לז:] דף [שם הבית בבדק הרא"ה ושיטת הכלי. בכל הבלוע

ושיטת להכשירו]. מקצת הגעלת מהניא לא הכלי בכל איסור נשתמש שאם ברא"ה משמע [אמנם הכלי. כל נכשר הכלי מקצת

להלן. תובא זה בנידון הש"ך ושיטת בש"ך. ועיי"ש הרא"ה, כשיטת ו] סעיף [שם והרמ"א קכא] [סי' הטור
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ìà ìéùáúì õåçîù ÷ìçä ìù äèéìô ïéà ïëå ,ìéùáúì õåçîù ÷ìçä ìà óëá òìáðù äî ìù úåèùôúä ïéà éðååâ

.ìéùáúä êåú

éôìåòâð íàå ,äîç óëä ìëã ïðéøîà úçúåø äøéã÷á áåçú óëä úö÷î íàù åðééä åìåë íç åúö÷î íç ïéã ê"ùä

.äá òìáð ,óëä ìù àú÷á øåñéà

øùáá úëúî ãåôéù áçúù ïåâë ,äøéã÷ä ìåùéá é"ò àìå ùîî øåàä é"ò éìëá òìáð ìëàîä íàã ,ê"ùä óéñåäå

úà áçúå øåñéàî òåìá ãåôéù ùé íà äèéìô éðéãá ïëå ,ãåôéùä ìë ìà òåôòô ùé äæá ,øåàä ìöà äìöðä äìéáð

.ãåôéùä ìë ãâðë íéùéù ïðéòá ,øåàä ìöà äìöðä øùáá åäö÷

:éúøúá øîàð åìåë íç åúö÷î íç ïéã ê"ùä éôìã àöîðå

(à.äá òìáð àåä éøä áèåøì õåçîù óëä ìù äö÷á øåñéà òâð íà

(áãåôéùä ìëî øåàä úèìåô ïëå ,äìåëá úòôòôî øåàä é"òù äòéìá2.

ïéøòùîùïéøòùîùïéøòùîùïéøòùîù óëäóëäóëäóëä ìùìùìùìù ÷ìçä÷ìçä÷ìçä÷ìçä

ñðëðù äîá ÷ø ïéøòùî àìù ,"äøéã÷á åðîî áçúðù äî ìëá ïéøòùî" áúëù ò"åùä ïåùìî ãåîìì ùéù éúìôå éúøëä áúë

øéîçäì [à ÷"ñ] ã"ååçä áúëå .óëá òåìáä úà èìåô äøéã÷ä ìáäù íåùî íòèäå ,äøéã÷ä øéåàá ñðëðù äî ìëá àìà ìéùáúá

.åéøáãë

.óëá òåìáä úà äèéìôî ìéùáúäî äìåòä äòéæäù íåùî åîòèå ,äøéã÷á ñðëðù äî ìëá øòùì ë"â áúë [à ÷"ñ æ"î] â"îôäå

úèìåô äòéæ ïë ,[æ"ñ áö 'éñá øàåáîë] úøñåàå éìëá úòìáð äòéæù íùëù øáåñä [åè úåà àë÷ 'éñ] ç"øôä úà â"îôä àéáäå

עיוןעיוןעיוןעיון2. תוספתתוספתתוספתתוספת

[סימן והחוו"ד כד], ס"ק תנא סי' המג"א ועל ס"ו קכא סי' הרמ"א [על ורע"א א], ס"ק זהב [משבצות הפמ"ג מדברי

חם של הנידון לבין הכלי, בכל שמפעפע הסמ"ק דנקט כלי במקצת בישול של הנידון בין אחר חילוק מבואר ח], ס"ק זה

הקדירה שבדפני הבלוע נפלט גם [ובזה חמה, הקדירה שכל משום הכלי בכל מפעפע כלי במקצת דבישול כולו, חם מקצתו

ובישל מאיסור, בלועה קדירה יש שאם סד] ס"ק סט [סי' בש"ך גם כן שמצא הפמ"ג וכתב הקדירה], שבמקצת התבשיל אל

לתבשיל שמחוץ הכף של שהחלק באופן הוא כולו חם מקצתו חם דיני ואילו הקדירה. כל כנגד שישים צריך במקצתה, היתר

כולה ותתחמם בתבשיל הכף תשהה שאם הפמ"ג הוסיף אך הזה. מהחלק הבלוע נפלט שאין הסמ"ק אמר דבזה צונן עדיין הוא

הכף. בכל לשער צריכים אנו בזה בו, סולדת שהיד בחום

צונן, הוא לרוטב שמחוץ הכף של כשהחלק גם נאמר כולו חם מקצתו חם שדין והחוו"ד רע"א הפמ"ג, שנקטו מה בעיקר

אמרינן לא בו סולדת שהיד חם הכלי כל אין אם אלא כן, אינה ג] ס"ק בפת"ש הובא פג, סי' [ח"א מאירות הפנים דעת

כולו. חם מקצתו חם

חום להוליך המתכת שטבע דכשם משום שהוא יהודה היד כתב כולו, חם מקצתו חם אמרינן בצונן שגם הסוברים של ובטעמם

בכולה. ולהפליט להבליע טבעה כך כולו, אל

דין כח [כלל והיתר איסור בספר בכולה, הבלוע את פולטת היא הרי חמה הכף כל שאם והחוו"ד רע"א הפמ"ג, שכתבו מה

לרוטב, שמחוץ במה אף בכולה דמשערינן ברוטב, מקצתה שנכנסה חם איסור חתיכת בין שחילק שם עיין כן, משמע לא ג]

בשר של לתבשיל שהוכנסה חולבת כף חמהובין כולה שהכף מקרה על גם קאי דזה ומשמע בקדירה, שנתחב במה רק שמשערין

הקדירה כל [שבזה הכלי במקצת בישול לגבי שאפילו מבואר כד] ס"ק תנא [סי' במג"א גם חם]. איסור דחתיכת [דומיא

בשום מצינו שלא כתב ס"ד] סט סי' הש"ך [על מרבבה הדגול וגם התבשיל, כנגד שאינה הקדירה משאר פליטה אין חמה]

הנ"ל. כהמג"א פסק ס"ו] מו [כלל אדם החכמת וכן מכולה, פולטת שהיא חמה הכף כל שאם מקום
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÷"ñ áö 'éñ) ã"ååçäë àìã äæå] óëá òåìáä úà.[éìëá òåìáä úà úèìôî äòéæ ïéàù áúëù (åë

òîùî àì ì"ùøä ïåùìî íâå ,ô"åëä éøáãë òîùî àìã áúëù [áô ñ"åñ] ñ"úçä ú"åùî àéáä [à ÷"ñ óåñ] ù"úôä íðîà

äîá ÷ø ïéøòùîù áúë íâ [(àñ) ,ãî úåà] íãà úðéáäå .ìéùáúá òìáðù äîá ÷ø øòùì íéâäåð äàøåää éìòá íâå ,åéøáãë

.øúéäå øåñéà øôñá ùøåôî ïëù ,áèåøá áçúðù

éãå úáåøòú àåä óëá òìáðù äî íâ æà ,áìç úáåøòú êåúá ÷ø ùîî áìç êåúá äúéä àì úáìåçä óëä íàù íé÷ñåôä åáúë

òáåð äæ ïéã íâ .óëä òáø ãâðë íéùéùá éã ,áìç òáø ÷ø äéä áìçä úáåøòúá íà ,ìùîìå .óëá òåìáä ÷ìçä ãâðë íéùéùá

.øåñéàá ÷ø ,øùáá åà áìçá ð"ðç ïéã øîàð àìù äæî

áááá ÷"ñ÷"ñ÷"ñ÷"ñ ê"ùê"ùê"ùê"ù

:äøö÷á øàáðå ,[å óéòñ] ïìäì íéøàáúî ê"ùä éøáã

øåñéàä íâôð ,øåñéàä úòéìá ïîæî ò"ìòî øáò íà ,íåéä ìù úéùéù äòùá ìùî êøã ,úîééåñî äòùá øåñéà äá òìáðù óë

ïðéøîàå ,íéîä åøñàð óëä ãâð íéîá íéùéù äéä àìå óëä úà äá áçúå äøéã÷á íéî íééúðéá ìùéá íà êà .øñåà åðéà áåùå

î"î ,øåñéàä úòéìáî ò"ìòî åøáò øáëù óàå ,íéîä ìåùéáî úòì úòî ïðéòá äúòî ïëìå ,óëá åòìáðå äìéáð úéùòð äëéúç

.[áë ÷"ñ] ïìäì ê"ùá øàåáîëå ,ò"ìòîä úà ùãçî ïéáùçî íéîì øåñéàä àöéù ïåéë

íéðåãéð íéîä ïéàå è"ð øá è"ð àåä íéîì àöéù íòèäù íåùî ,íéîä ìåùéáî ïéøòùî ïéà øùá ìù åà áìç ìù óëá ÷øå]

[øùá åà áìçî íéòåìáë3.

.ä÷ 'éñá ä"òá øàåáéù ,éðù éìë ìù äèéìôå äòéìá éðéãá éåìú øáãä íç éðù éìëá äáçúðù óë éáâì

עיוןעיוןעיוןעיון3. תוספתתוספתתוספתתוספת

שיש כיון האיסור פליטת מחמת נאסרים המים אין שישים, במים והיו מים בישל לעת מעת ובתוך איסור של כף של במקרה

הזה הכלי יאסר לא למה ורע"א ג] [ס"ק החוו"ד דנו אמנם ונבלעים. חוזרים הם אם אף חשש שום אין ולכן שישים, כבר

שבו, הטעם כל נפלט שלא דאפשר נבילה, נעשו בו הבלועים והמים חם הוא עדיין שעה דבאותה מהמים, אותו מוציא כאשר

וכתב נפלט]. שלא בכף הבלוע האיסור נגד שישים אין בכף הבלועים [דבמים נפלט, שלא מהטעם ונאסרו מים בו ונבלעו

שנבלעו במים האיסור טעם של ובליעה פליטה אין וממילא שני, ככלי מיד נעשית מהקדירה ריקה שהוציאוה שכף החוו"ד

מעורב מ"מ שני, ככלי רק ככ"ר נחשבת הכף שאין בכך דמה החוו"ד, על תמה טעם הברוך לבעל ברוך אמרי [ובהגהות בכף.

צוננת]. נחשבת היא אם אף נבילה נעשית זו ותערובת מים, עם איסור טעם בה

המים דאכן י"ל דלעולם הכף, הוצאת בשעת המים של לאיסורם חוששין דאין להא אחר טעם כתב הש"ך] [על רע"א בגליון

נפגם עצמו שהאיסור דכיון האיסור, בליעת מזמן לשער די אלא המים, בליעת מזמן לעת מעת לשער צריך אין אך אסורים,

בהם ואין אוסרים אינם המים גם ממילא נתחדש], ולא מהכף כלל יצא שלא לאיסור כעת מתייחסים [שהרי מעל"ע אחרי

רע"א בדברי עוד [ועיי"ש אוסר אינו הנאסר גם נפגם שהאוסר וכיון האוסר, מאשר יותר אוסר הנאסר דאין חנ"נ, דין

הנ"ל]. החוו"ד דברי כעין וכתב שהוסיף במה
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áááá óéòñóéòñóéòñóéòñ
ïðéùééçã íåùî àåä ,íéùéù íéîòô 'á êéøöîù ÷"îñä ìù åîòèå .øåèá íéàáåîä ÷"îñä éøáãá àåä ò"åùä ìù ïéãä øå÷î

øåòéùá øùá íòè ñðëð áìçä àöéùëå ,íéùéùî ãçà øàùðå äá òåìáä áìçäî íé÷ìç èð åàöé óëä ìù äðåùàøä äáéçúá àîù

äæù àöîð .áìç íòè åá ùé øùà óëá òåìáä øùáä àöåé äééðùä äáéçúáå ,óëá øàùðù áìçä íò äìéáð äùòðå íé÷ìç èð

éæ øùá úøéã÷ êåúì åìôð åìéàëíéúéæ éðùù ÷"îñäì ì"ñã øàåáîå .áìç íòè åá òìáðù ,øùá ìù óñåð úéæå áìç ìù ãçà ú

íäéðù ãâðë íéùéù ïðéòáå ïéôøèöî äìà4.

:åúèéù úà øéáñäì íéîòè äîë åøîàðå .íéîòô 'á óëä úà áçúù óà íéùéùá éãù áúëå ,ò"åùä ìò ÷ìåç à"îøä

.àäá òìáðå óëäî áìçä àöéù äîë ãò ïëìå ,äìéáð äùòð åðéà òåìáù ï"áàøäå ï"áîøä úèéù úà àéáî ã"äúä

áìçá øùá ïéãî øåñà äæä øùáä ïéà ,øùá5äùòð éìëá òåìáã íé÷ñåô [ä"ñ çö 'éñ] ïî÷ì à"îøäå ò"åùäù óàå .

.ïìäì àáåéù óñåðä íòèä óåøéöá ì÷éä ã"äúäù [å ÷"ñ ã"ååçä ïåéìâ] à"òø áúë ,äìéáð

.áàåäù íåùî ,äá òåìáä øùáä ìò øåñéà ìç àì ìéùáúä êåúá úáìåçä óëäù ïîæ ìëã ,ã"äúä áúë óñåð íòè

óëä úà àéöåäù øçàìå .øñàð óëá òåìáä øùáä ïéà áìçä ãâð íéùéù äøéã÷á ùéù ïåéëå ,äøéã÷áù øùáì øùå÷î

éìë úåéäì úëôåä óëäù íåùî ,äæá äæ íòè äá íéòåìáä øùáäå áìçä íéðúåð åéùëòù íéøîåà åðà ïéà ,ìéùáúäî

.ìéùáúäî äúàöåä íò ãéî éðù

ù"ééò ,ø"ëë óëä ïéã úçúåø äøéã÷î ìéùáú íò óë àéöåîäù øîåì êéøàä (ì ÷"ñ áö 'éñ) ìéòì æ"èäù óàå]

éìëë äðéãù ä÷éø óë ïéáì ,ø"ë àéäù ìéùáúá äàìî óë ïéá ÷ìçì ùéã õøéúå ,ã"äúä éøáãî åéøáã ìò äù÷äù

[éðù67.

עיוןעיוןעיוןעיון4. תוספתתוספתתוספתתוספת

להצריך הבשר ואת החלב את מצרפין למה הקשה הטור] על הארוך שלו [בפירוש שהש"ך שהביא ד] ס"ק [שפ"ד פמ"ג עיין

הבשר את לבטל החלב יסייע וא"כ שוים, והבשר החלב טעם ואין זה את זה מבטלין איסורים והרי שניהם, נגד שישים

האסור הבשר את מבטל חלב אין לכן אחד משם איסור הוי וחלב שבשר דכיון הפמ"ג ותירץ החלב. את יבטל הבשר וכן

בתר בזה דאזלינן איפכא, שכתבוכן לג] [סי' שור התבואות לדברי הפמ"ג וציין שווים. הטעמים שאין אף האיסור שם

כן.

להצריך מצטרפים האיסורים ששני כתב לא אך זה, את זה מבטלין אינם שוה ששמם שאיסורים סתם רק שהתבו"ש להעיר ויש

יחד. שניהם נגד שישים

בלועה. טהרה מטמאה שאינה בלועה טומאה כמו דהוי שכתב דורא השערי לשון את התה"ד הביא זו שיטה בביאור .5

זמן כל אלא יאסרו, לא למה בשני אחד טעם נתנו דאם כאן, מתאימה אינה זו לשון דלכאורה כתב לב] [סוס"י והחזו"א

בזה. זה טעם נותנים ואינם במקומו אחד כל מתהדק בכלי בלועים שהטעמים

אזלי שני כלי שהכף התה"ד שדברי כתב ולכן ריקה, לכף מלאה כף בין לחלק מסתבר דלא כתב לב] [סי' והחזו"א .6

היא ריקה כף גם ככ"ר שדינה צד להך אבל שני, ככלי התבשיל עם שהוצאה הכף שדין לג:] דף [ע"ז תוס' שכתבו צד להך

שני. ככלי להיות דינה נהפך מתבשיל שהוצאה ריקה שכף נקט אדם והחכמת כ"ר,

עיוןעיוןעיוןעיון7.7.7.7. תוספתתוספתתוספתתוספת

קדירה, לאותה ונפל וחזר בשישים ונתבטל לקדירה שנפל דאיסור ו] ס"ק בש"ך דבריו [הובאו פסק ס"ד] צח [סי' הרמ"א

זיתים, קכ שניבעי לשאול יש כאן גם והנה ב]. דין כד [כלל או"ה בספר ומקורו לבטלו, קכ וא"צ לבטלו בשישים די

יוצאים ואח"כ נבילה, ונעשו היתר של חלקים נ"ט לתוכו ונכנסו המאכל, אל מהאיסור חלקים נט יצאו שבתחילה דניחוש

[ורק נבילה נעשה באוכל הבלוע שהרי שהבאנו, התה"ד של הטעמים שני שייכי לא זה ולענין התבשיל. את ואוסרים הם גם
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íéîòô 'â áçú íà êà ,íéîòô 'á óëä úà áçú íà àìà åøéîçä àì ,÷"îñäë åøéîçäù ò"åùäå øåèä íâã [ã ÷"ñ] ê"ù ïééò

íéîòô 'â íâ åëøèöéù òîùîå ,íéîòô 'á à÷åã áúë àì åîöò ÷"îñäù ê"ùä ïééöå] ,óëä ãâð íéùéù íéîòô 'â åëéøöä àì

÷åìéçä íòèå ,áìçá øùáá ÷ø íéøåñéà øàùá ð"ðç íéøîåà ïéàã íé÷ñåô ò"åùäå øåèäù íåùî ,íòèä ê"ùä áúëå .[íéùéù

è"ð àöåé æàù] äðåùàøä äáéçúá àìà êééù äæ ïéà ïëìå ,åøñàð íøåáéç çëî ÷øå øúéä àåä ò"ôá ãçà ìë áìçá øùáù àåä

øùàëå ,øåîâ øúéä àåäù áìç ìù ãçà ÷ìç óëá øàùðå äøéã÷ä ìà óëäî áìç é÷ìçäùòð øùá é÷ìç èð óëä êåúì úñðëð

íéôñåð øùá é÷ìç èð åñðëðùë äúòîå ,áìçá øùá ïéãî øñàð øáë óëá øàùðù äî íâ äééðùä äáéçúá êà ,[äìéáð óëá òåìáä

:úåäéîú äîë åìàä ê"ùä éøáãá åäîú íéðåøçàäå .øñàð øáë óëá äéäù áìçäù ïåéë ç"áá ïéã íäá ìç àì ,óëä ìà ìéùáúäî

.àíìùéáå øùá ãåò óéñåä åéùëòå ,øñàðå áìç íò ìùáúðù øùá úéæë åèàã ,ãàî æ"ò äîúù [á ÷"ñ] ã"ååç ïééò

úåáåùúá äæá ë"ùî ïééòå] .ç"áá øåñéà éðùä øùáá àäé àì éëå ,éðùä øùáá íâ íòè ïúåð áìçäù ïôåàá ãçé

.[áô 'éñ ñ"úç

.áøùá é÷ìç èðî óëä äòåìá äðåùàøä äáéçúä éøçà àäã äîú [íù ñ"úç ú"åùá àáåä] èòðá éëãøî 'ø ïåàâä

øñàð øáëù áìç úáëøä ìù ïåãéð ììë ïàë ïéà óñåð øùá ñðëð äééðùä äáéçúá øùàëå ,áìç ìù 'à ÷ìç íäá ùéù

ìù øùá íâå ç"áá ïéãî øåñàä øùá ìù úáåøòúá ÷ø àåä ïåãéðäå ,ãàî èòî àìà ,áìç ïàë øàùð àìã ,øùá íò

.øúéä

.âúåãìåúá íâ êà ,áìçá øùáá àìà ð"ðç ïéàã ïðéè÷ð íðîàã [â÷ ñ"åñ] áúë åîöò é"áä àäã äîú [ã ÷"ñ] ç"øôä

çëî äìéáð íéîä åùòðã ,íéî äá åìùéá ë"çàå áìçá øùá äá åìùáúðù äøéã÷ ùé íà ïåâë ,ð"ðç ïðéøîà ç"áá ìù

'à ÷ìç íò áøòúîå ,äééðùä äáéçúá òìáðä øùáä ìë úà øåñàì ð"ðç àîéð ð"ä ë"àå ,äøéã÷á òåìáä ç"áá íòè

.ç"áá ïéãî øñàðù øùá ìù

éøçà äúåà áçú íà ïéáì ,äðåùàøä äáéçúäî åì òãåðù íãå÷ äééðùä íòôá óëä úà áçú íà ïéá ÷åìéç øàåáî ò"åùä éøáãá

:íéùåãéç éðù äæ ïåãéðá ùéå .åì òãåðù

.àïéìåç æ"ô] ù"àøá åøå÷î ,ìéùáúä ìà óëäî àöéù áìçä ìèá àì ïééãò óëä úáéçúî åì òãåðù íãå÷ã ïéãä óåâ

.[âéø 'éñ] ÷"îñá àåä ïëå [æì 'éñ

.áè÷ð à"îøäå ò"åùä àäã ,ùåãéç ùé äæá íâ ,øåñàì óøèöî åðéà åúå áìçä ìèá øáë íééúðéá åì òãåð íàã àäå

,íäéðù ãâð íéùéù ïéàå úáåøòúä ìà øåñéà åúåàî ìôðå øæç ë"çàå ,íéùéùá ìèáå øúéäì ìôð øåñéà íàã [èö ïîéñ]

נעשית ואינה הקדירה לשאר מקושר באוכל שהבלוע לומר שייך לא וגם נ"נ], שלא והרמב"ן הראב"ן סברי בכלי בלוע לגבי

נוספת. סברא דיש מזה ומבואר קח:], [דף בגמ' כדמוכח באוכל, בבלוע ולא בכלי בבלוע רק נאמר דזה נבילה,

נבילה ונעשה האיסור בתוך שבקדירה מההיתר שנבלע שמה משום הוא בזה, להתיר שהטעם ז] ס"ק צח [סי' הגר"א וכתב

מינו גזרו רבנן ורק טעם, נותן שאינו כיון ברוב בטל הוא התורה ומן ההיתר, עם במינו מין הוא לקדירה, שוב ויוצא

והכא במינו, מין בתערובת גם שישים והצריכו מינו אינו השנייהאטו והנפילה הואיל פעמים ב' להיתר שנפל איסור לגבי

ברוב. בטל דמב"מ אדינא אוקמוה אלא מינו, אינו אטו מינו בכה"ג גזרו לא לכן במינו, מין לעולם היא

שישים. אחת בפעם די פעמים ב' כף שהתוחב זה], [סעיף ברמ"א המבואר התה"ד של דינו את גם מבאר הגר"א של זה טעם

נט נפלטו שמא שהחשש משום הוא לקדירה ב"פ איסור בנפל ס"ב] צא [סי' דמתירין הא שטעם משמע ב] סוס"ק [מ"ז הפמ"ג מלשון

הוא החשש והכא בדרבנן, ליה חיישינן ולא רחוק, חשש הוא לגוף נפלטו ושוב היתר חלקי נט כנגדם ונכנסו ההיתר אל מהאיסור חלקים

עצמו. האיסור כנגד ס' שמשערין בכך די ולכן תורה, איסור בזה ואין במינו מין היא השנייה הפליטה שהרי דרבנן

בשר. לתבשיל ב"פ שנתחבה חולבת בכף ההיתר את לבאר מועיל זה טעם גם
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ê"ù ïééòå ,øåòéðå øæåç àäé î"î ,áìçä ìèáúðå íééúðéá åì òãåðù êëá äî ò"ö ë"àå ,øåòéðå øæåç øåñéàäã ïðéøîà

ïéà åéùëò éøäù ,åîòèá äúò øëéð øåñéàäù íåùî åø÷éò øåòéðå øæåç ïéãã ,â"îôá åéøáã øàéáå .äæá ë"ùî [ä ÷"ñ]

åðéà åèà äøéæâ íòè úðéúð äæá ïéàù óà øåòéðå øæåç àäéù åðéîá ïéîá íâ åøæâ ì"æç íðîàå ,øåñéàä ãâð íéùéù

,åðéî íìåòì àåä éðùä øåñéàä ïàëã ,åðéî åðéà ìù áöîì òéâäì ììë êééù àì íéîòô 'á äáçúðù óë éáâì êà ,åðéî

øåòéðå øæåç ïéàå åøæâ àì äæá ïëì8.

ì"ðä íòèäî øåòéðå øæåç åá ïðéøîà àìã ,äøéã÷ì íéîòô 'á ìôðù øåñéàá (ã"ñ çö 'éñ) à"îøáù ïåãéðì íâ éðäî äæ íòè]

.[åðéî àåä íìåòìù

úøéã÷á äáçú áåùå ,åãâð 'ñ ùéå øùá ìéùáúá úáìåç óë áçú íàù ìàéðã éãåîçä íùá áúëù [ã ÷"ñ] äáåùú éçúô ïééò

ùøéô àìå ,íéùéù íéîòô 'á øòùì êéøö ,ïåùàøä ìéùáúá óëä úà áçúå øæç ë"çàå ,óëä ãâð 'ñ äá äéä àìå úøçà øùá

íåùî äìéáð äùòð àì óëá òåìáäù ã"äúä ìù éðùä íòèä êééù àì äæ øåéöáã íåùî ,íòèä øîåì ùé äøåàëìå .åîòè úà

.äìéáð óëá òåìáä äùòð äééðùä äøéã÷á óëä úà áçúùë àëäå ,éðù éìë úéùòð óëäù9

ìéùáúìéùáúìéùáúìéùáú íòíòíòíò äàéöåäåäàéöåäåäàéöåäåäàéöåäå ìéùáúììéùáúììéùáúììéùáúì úáìåçúáìåçúáìåçúáìåç óëóëóëóë áçúáçúáçúáçú

åøéæçä íàå ,äìéáð óëáù ìéùáúä äùòð ,ìéùáú íò óëä úà àéöåä íàã áúëù [äìàùä úáåùúá å ÷"ñ ã"ù] â"îô ïééò

ïôåàáù íåùî íòèäå .äøéã÷ì ìéùáúä øéæçäù íòô ìë ãâðë íéùéù ïðéòá íéîòô äîë ïë äùò íàå ,åãâð íéùéù ïðéòá äøéã÷ì

íâ íéé÷ àì ïëìå ,[óëá òåìáä ÷ø àìå] äìéáð äùòð åîöò ìéùáúäå ,ïåùàø éìë óëä äøàùð ìéùáú íò óëä úà àéöåäù äæ

.äìéáð äùòð åðéà éìëá òåìáã ï"áîøäå ï"áàøä úèéù ìù óåøéöä

.[å ÷"ñ íéùåãéç] ã"ååçäå ,[çñ åî ììë] íãà úîëçä áúë ïëå

עיוןעיוןעיוןעיון8. תוספתתוספתתוספתתוספת

התערובתהתערובתהתערובתהתערובת נודעהנודעהנודעהנודעה שלשלשלשל הזמןהזמןהזמןהזמן

ולא דהיתר בשישים שנפלה איסור חתיכת וז"ל: שכתב קיט-קכ] סי' [ב"ק המרדכי את שהביא צט] סי' [סוף בב"י עיין

מזה ולמד וכו'. לבטלה בהיתר שיש וידע בה הכיר אם אבל שתיהן, לבטל כדי בהיתר אין אם אסורה, זו הרי אחרת שנפלה עד בה הכיר

אם משא"כ לבטלה, שישים בו שהיו שידע בעינן אלא הראשון, האיסור שנפל שידע בזה סגי דלא ד] אות הטור [הגהת הגדולה הכנסת

בידיעה דדי דס"ל נראה בידיעה, תלוי דהכל הוא מהר"ם שלשון דכיון כתב, [והכנה"ג נודע. מיקרי לא בזה שישים, היו אם מסופק היה

שנתבטל]. לדעת וא"צ האיסור שנפל

ידיעת דגם או להיתר, האיסור שנפל ידעו שהבעלים בעינן אם נסתפק ערלה] [פ"ב דהירושלמי שהביא הסעיף] [סוף הארוך בפירוש ש"ך עיין

שבלא"ה כיון השו"ע, לדעת אף חבירו בידיעת להקל יש כף תחיבת של הנידון שלענין דנראה הש"ך וכתב האיסור. לבטל מהניא חבירו

קכ. וא"צ הכף כנגד בשישים שדי הסוברים פוסקים יש

עיוןעיוןעיוןעיון::::9. תוספתתוספתתוספתתוספת

ובשם צח [סי' הגר"א בשם עיון] [בתוספת לעיל שהובאו הנוספים הטעמים דגם להוסיף, יש החמ"ד בשם הפ"ת של בדינו

לציור דומה זה אין וגם מינו, אינו אטו לגזור מקום יש אחרת בקדירה הכף את שתחב דכיון הכא, שייכים לא הפמ"ג]

שישים. ב"פ להצריך יש ולכן השנייה, מהקדירה גם בלועה הכף דהא פעמים ב' הכף אותה את שתחב
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ââââ óéòñóéòñóéòñóéòñ
:øåàéá íéðåòèä íéðéã äîë íðùéå ,øåèáå ÷"îñá åøå÷î äæ óéòñ íâ

.àóëäù ä"äã [è ÷"ñ] ê"ù ïééòå ,áìç íò ïéáå øùá íò ïéá äøåñà óëä î"î ,íéùéù ùé øùàë óàù ò"åùä áúë

.äìéáð úéùòðå ,áìçá øùáî äòåìá àéäù íåùî íòèäå ,íéìëàî øàù íò íâ äøåñà1011

éìëá òåìá ïéàã ïðéè÷ð äáåøî ãñôä íå÷îáã [àë ÷"ñ] ë"ùîì äðååëäù ,â"îôä áúë [ä óéòñ] çö ïîéñì ê"ùä ïééöù äîå

.äìòâä íäì ùéù úëúîå õò éìëá àìå ,ñøç éìëá àìà äìéáð äùòð

.á÷"îñä úåäâäá õøô åðéáø äù÷ä ,äøåñà äîöò óëä î"î íéùéù ìéùáúá ùéùë óàã ÷"îñä ìù åðéã ø÷éòá

.[ïé÷ùî øàùá íâ äìòâä àéðäî ãáòéãáã (ä"ñ áðú 'éñ) à"îø ïééò] ,ìéùáúä êåúá óëì äìòâä àäúã [é"áá àáåä]

úãìåñ ãéù ïôåàáã] ,äçéúø äìòä àì ìéùáúä íà ð"à ,óëä ìë áçú àìù ïåâë äìòâä åá ïéàù íéîòôã õøéúå

.[äçéúø äìòéù ãò óëä úà ìéòâî åðéà êà ,ìùáîå èìåôå òìåá àåä éøä ìéùáúá

áçúù ïåâë ,óñåð ÷ôñì [äøéùë äìòâä ïàë äúéä àîù] äæ ÷ôñ ïéôøöî î"îã øùôàã áúëù [ç"ñ åî ììë] íãà úîëçá ïééòå

ãâðë íéùéù åá ïéàù éøùá ìéùáúì áåù äáçú ø÷åáá øçîìå ,úéáøò íãå÷ íéùéù åá ùéù éøùá ìéùáúì úáìåçä óëä úà

,äìòâäë ììë úàæ íéðã ïéàå ïðáø âåìô àìã è÷ð [â ÷"ñ æ"î] â"îôä íðîà .úîâåô äìéì úðéì àîù óñåð ÷ôñ óøèöîã ,óëä

.[óëä ãâðë íéùéù åá äéä íà íéòãåé ïéàå ìéùáúä êôùð äééðùä äáéçúáù ïåâë] ,äæá ì÷äì óñåð ÷ôñ ïéôøöî àìå

çççç ÷"ñ÷"ñ÷"ñ÷"ñ ê"ùäê"ùäê"ùäê"ùä éøáãáéøáãáéøáãáéøáãá

íà î"î ,íéøáã øàù ìù ìéùáúä äéä íà óà àìà ,øùá ìéùáúá äúåà áçú àì íà íâ úøñàð óëäù [ç ÷"ñ] ê"ùä áúë

נבילה,10. הכף ונעשתה בשר בו ונכנס יומו בן הוא בכף הבלוע כשהחלב דרק שכתב ט] ס"ק [שפ"ד פמ"ג עיין

נטל"פ. על גזרו לכתחילה מ"מ לפגם, טעם נותן שהבלוע באופן לעת מעת יעבור אם ואף מאכלים, בשאר אף ליתנה אסור בזה

נבילה נעשתה לא מ"מ ומבשר מחלב בלועה שהכף אף אזי החלב, מבליעת מעל"ע עברו כבר בכף הבשר בליעת בזמן אם אך

חלב רק בחלב, בשר כאן אין שהרי מאכלים לשאר בכף להשתמש הדין מן מותר זה באופן ולכן נפגם, כבר שהחלב כיון

בת אינה דגזרו בו, הבלוע החלב [משום בבשר הזו הכף את ליתן אסור ורק המאכל, את אוסר אינו בפ"ע אחד וכל לחוד, ובשר לחוד

שהחלב כיון ויתערבו לחוץ שיצאו והבשר החלב לתערובת לחוש [ואין בה, הנבלע הבשר משום לחוד בחלב ליתנה אין וכן ב"י], אטו יומו

מאכלים]. לשאר אף זו בכף להשתמש שלא נהגו ממנהגא [אמנם דלהלן. ב' סעיף של הציור וזה פגום], כבר

עיוןעיוןעיוןעיון::::11. תוספתתוספתתוספתתוספת

שישים, אחת בפעם די לקדירה פעמים ב' הכף תחב דאם הדשן בתרומת ב] [סעיף הרמ"א שהבין מה לפי הקשה ו] [ס"ק דעת החוות

שני, כלי נעשתה מהתבשיל וכשהוציאה נבילה, נעשה בה הנכנס הבשר ואין מקושר הכל בתבשיל שהכף [דבזמן סברות, ב' צירוף משום

החוו"ד ותירץ הנ"ל. הטעמים ב' מחמת נבילה הכף תיעשה לא הכא גם א"כ נבילה], נעשה אינו דבלוע והרמב"ן הראב"ן דשיטת ועוד

לא שמא לחוש [דיש נבילה נעשה שבכף החלב מ"מ שבקדירה, הבשר לשאר מקושר שהוא משום נבילה נעשה אינו שבכף שהבשר דאף

בכף הבלוע הרי בשר, במקומו ונכנס משישים אחד רק ויצא בכף בלוע החלב רוב נשאר שאם והיינו בתבשיל], נתבטל ולא לחוץ יצא

נאסר. החלב וכל בשר, עם בכ"ר המבושל חלב הוא

שבאנו כמה [דעד בדרבנן, אלא התה"ד של הטעמים ב' על לסמוך הרמ"א היקל דלא כתב החוו"ד] על [בהגהותיו רע"א

אך מדרבנן], אלא אסור אינו במינו ומין שבקדירה, התבשיל עם במינו מין הוא הרי נבילה ונעשה הבשר שנבלע לחוש

בשאינו מין שהוא כיון תורה איסור חשש בה יש מאכלים בשאר הזו הכף ונתינת הרמ"א, היקל לא דאורייתא חששות לענין

מינו.
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øàáúî åø÷éòã è"ð øá è"ð ìù ïåãéðì øåù÷ ê"ùä ìù äæ ïéã .[äö 'éñ] à"îøä úòãì óëä úøñàð ,äîåé úá úéøùá àéä äøéã÷ä

.åá êéøàð àì ïëìå ,[äö 'éñ] ïìäì

ìù ìéùáúá éøééî íàå ,óëä ãâðë íéùéù ìéùáúá ùéùë ïðéøééà àëä àäã ê"ùä éøáãá åù÷úä [ã"ååç ,à"òø ,â"îô] íé÷ñåôä

íéøáã øàù.[ä óéòñ] ïìäì øàáúî äæ ïéãù áúë ã"ååçäå ,ò"öá çéðä à"òøå ,øåñéà ïéà [äö 'éñ] à"îøäì íâ

éééé ÷"ñ÷"ñ÷"ñ÷"ñ ê"ùäê"ùäê"ùäê"ùä éøáãáéøáãáéøáãáéøáãá

úòî êåú äúéä äðåøçàä äáéçúå ,øçà øùáì áåù äáçú ë"çàå øùáá úáìåçä óëä úà åáçúù øåéöá å÷ìçð ê"ùäå ç"áä

áìçä íòèå úåéäù ç"áä úòãù ,áìç äá òìáðù äðåøçàä äòéìáäî úòì úòî øçàå øùáá äúéäù äðåùàøä äáéçúì úòì

,áìçäî øñàð äðåùàøä äáéçúá óëì ñðëðù øùáä àäã ÷ìåç ê"ùäå .éðùä øùáä úà úøñåà óëä ïéà ïëì ,íâôð øáë óëáù

øùáä úà øñåà àåä éøä íâôð àì äæä øùáäù ïåéëå ,[áìçä ìù ïåøçàä ùåîéùäî ò"ìòî êåúá äúéä äðåùàø äáéçú éøäù]

.åëåúì óëä äáçúðù éðùä

ñô÷להלכהלהלכהלהלכהלהלכה:::: ã"ååçäå ,íãà úîëçäå ç"øôä åáúë ïëå ,ìåãâ êøåöå äáåøî ãñôä íå÷îá óà ê"ùäë øéîçäì ùéù â"îôä áúë

.ïåéò úôñåúá íäéîòè äàøå ,àðéãì ò"öã íééñå ,äáåøî ãñôäá øéúäì ùé äøåàëìã áúë à"òøå .ç"áäë12

עיוןעיוןעיוןעיון12. תוספתתוספתתוספתתוספת

דרכים: כמה בפוסקים מצינו הב"ח דעת בביאור

לחוד הבשר דהיינו מהם חלק כל בחלב, בשר איסור חל כאשר האם א. עניינים: בשני תלוי והש"ך הב"ח מחלוקת שנידון כתב הפמ"ג א.

כשהחלב בדוקא הוא דהאיסור או אסור, בפ"ע אחד כל מ"מ מהחלב הבשר את יפריד אם ואף עצמו, בפני נבילה נעשה לחוד והחלב

ס"ק [שם הש"ך קה], [סי' והט"ז הש"ך נחלקו זו ובנקודה בפ"ע. אסור מהם אחד כל אין מזה זה הופרדו אם אך יחד, מורכבים והבשר

הותרו. מזה זה הופרדו דאם סובר יג] [ס"ק והט"ז אסור, בפ"ע אחד כל מ"מ מזה זה והחלב הבשר הופרדו אם דאף סובר יז]

שהאוכל משום הוא נטל"פ היתר אם להסתפק דיש נטל"פ, של היתר בהגדרת תלוי והש"ך הב"ח של הנ"ל שהנידון הפמ"ג כתב עוד ב.

דלכאורה הפמ"ג וכתב אוסר. אינו ולכן לשבח טעם נותן אינו ורק כעפר נעשה דלא או כעפר, ונעשה נסרח שעות מכד יותר בכלי הבלוע

דהיתר סוברים דהמתירים היא, המחלוקת ושורש שהתירו, ויש שאסרו דיש חמץ, באיסור נטל"פ בדין פסח בהל' הפוסקים בזה נחלקו

אינו ורק כעפר נעשה לא דנטל"פ סוברים והאוסרים בפסח, אוסר אינו ולכן כעפר ונעשה נסרח האיסור כאילו דהוי משום רק הוא נטל"פ

אוסר. אינו ולכן לשבח טעם נותן

[בסי' כהט"ז יסבור אם תתבאר אוסרת, הכף אין החלב בליעת מזמן מעל"ע עבר דאם שכתב הב"ח דדעת הפמ"ג כתב ומעתה

כעפר, הוא הרי נטל"פ שבכף החלב אם ולכן כעפר, נחשב דנטל"פ יסבור וגם הותרו, מזה זה והחלב הבשר הופרדו שאם קה]

חלב. ללא בשר של בלוע בכף נשאר כאילו זה והרי

למה סותר וזה מזה, זה נפרדו אם אף הוא בחלב בשר שאיסור קה] [סימן כהש"ך נקט ס"ו] צב [סי' שהב"ח מציין עצמו הפמ"ג אמנם

הב"ח. בשיטת לבאר לעיל שדן

יכול הנאסר דאין חנ"נ בדיני הנאמר הדין מטעם הוא אוסרת, הכף אין נפגם החלב שאם הב"ח של שטעמו כתב השו"ע] [גליון רע"א ג.

שהחלב וכיון לאסור, יכול אינו האיסור] את לו [הגורם שהחלב במקום אוסר הבשר אין וה"נ לאסור, יכול אינו שהאוסר במקום לאסור

רק נאמרת הנאסר, אין של זו דסברא סובר שהש"ך דאפשר רע"א וכתב אוסר. אינו הבשר גם לכן לאסור, יכול ואינו לפגם טעם נותן

בחלב. בבשר ולא איסורים בשאר חנ"נ בדין

[סעיף לעיל שהובאו התה"ד של טעמים שני משום נבילה נעשה אינו בכף הבלוע שהבשר הוא, הב"ח של שטעמו כתב ו] [ס"ק החוו"ד ד.

שנכנס הבשר אין התבשיל בתוך שהכף זמן דכל אתב], שהוציאו ואחר שבקדירה, הבשר לשאר מקושר שהוא משום נבילה נעשה לתוכה
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óåâî äðäð åðéàù ïåéë äøéã÷á ïðåö åà úåøéô ïúéì øéúä î"îå ,äøéã÷ä åìéôàå äàðäá ìëä øåñà íéùéù ïéà íàù áúë ò"åùä

àìå éàøò êøãá ÷ø àåä øåñéà äá òåìáù äøéã÷á ïðåöá ùîúùäì øúéääù áúëù [ä óéòñ àë÷ 'éñ] à"îøá ïééòå .øåñéàä

.[äìòâäá äð÷ú åì ïéàù ïåéë éàøò êøãá íâ åøñà ñøç éìëáå] .ïéîçá ùîúùéå äòèé àîù ,úåòéá÷á

øúéä ïéà ìàøùé úéááù òîùîå ,éøëð úéáá åà êøãá àöîð íãàäùë àåä éàøò êøãá øúéääù àéä íù à"îøä ïåùì äðäå

éìëá ùîúùî åðéàù ìë ,ìàøùé úéáá óà øéúä íãà úîëçäå ,[àë úåà øö÷ä 'éô] äãåäé ãéä ë"ëå ,éàøò êøãá óà ùîúùäì

.úåòéá÷á äæä

ïôåàá ,ìëàî äá ìùéáå úòì úòî øáò ë"çàå ,äàðäá äøñàðù äøéã÷á íé÷ñåôä ú÷åìçî úà àéáä [àé ÷"ñ] ê"ùä

úøåúáå ä"åà øôñáå .øäðì äøéã÷á ùåîéùä úàðä éîã êéìùéù åëéøöä ù"ùéäå ,à"âäå ,æ"åàäã ,ô"ìèð äøéã÷á òåìáäù

íùî ãîì ù"ùéäå ,éðééøãä ñøçá [áì óã] æ"òã àéâåñá øåàéáá àåä ú÷åìçîä ùøåù .äæá åì÷ä äãåäé ãéäå ç"øôäå ,úàèç

.øéúäå ì"ðä àéâåñá êéøàä [æè ÷"ñ] äãåäé ãéäå ,øåñéàì

áìçäå øùáä éìåì àäã ,øäðì äàðä úëìùä êéøöäì øçà íòè áúëù á÷òé úçðî øôñî àéáäù [àé ÷"ñ ã"ôù] â"îôá ïééòå

á íéøåñàä ç"ááäî äðäðã àöîðå ,åìù ìéùáúäî ÷ìç òìáð äéä íéòåìáääúéä øáë äøéã÷ä íà æ"éôìã â"îôä áúëå .äàðä

úàðä ìò ïåãéðä ïéà á÷òé úçðîä éôìã ò"ö íâ] .äàðä êéìùäì êøèöé àì ,áìçá øùá äá ìùéáù íãå÷ íéøáã øàùî äòåìá

.ì÷éîäá øåòâì ïéàã â"îôä áúë àðéãìå .[à"âäáå æ"åàá ïë òîùî àìå ,ìéùáúä òìáð àìù äàðää ìò àìà äøéã÷á ùåîéùä

,äàðäá äøñàðù åæ äøéã÷á ùàøä úôéôç êøåöì íéî íîçì íâ øúåîù àøåã éøòùäå ç"åúä éøáã úà àéáä [ã ÷"ñ] æ"èä

äøåàëìå .áìçá øùá ìùáî àöîðù íåùî úàæ øåñàì áúë éúìôå éúøëä .æ"ò ÷ìç ì"ùøäå ,éìëá òåìáä øåñéàäî äðäð äæ ïéàã

íéøåàéá] ïçìåùä éãá øôñáå .[æô 'éñ ìéòì ïééò] ãçé åìùáúð øáëù øçà ,áìçá øùáá ìåùéá øçà ìåùéá ïéàã øáåñ ç"åúäã ì"é

.ìåùéá øåñéà äæá ïéàã ì"é àìéîî ,íéîòè ìù úáåøòúá àúééøåàã ç"áá øåñéà ïéàù â"îôä éôìã ,ãåò øîåì ïã [àðø 'îò

ãããã óéòñóéòñóéòñóéòñ
,óëá òåìáä áìçä ãâð íéùéù ïéàù ïôåàá óà ìéùáúä úàå äøéã÷ä úà úøñåà àéä ïéà äîåé úá äðéà úáìåçä óëä øùàë

åðéà ïðéøæâå áìçî äòåìá àéäù íåùî äøåñà øùá íò ,áìç íò ïéáå øùá íò ïéá äøåñà äîöò óëäå .éøù íâôì íòè ïúåðã

.øùá äá òìáð øùáá äáçú øùàëù íåùî äøåñà áìç íòå ,åîåé ïá åèà åîåé ïá

úà úøñåà äúéä äîåé úá äúéä óëä íà éøäå] ,åîåé ïá åèà åîåé ïá åðéà øåæâðã ïðéøîà àìå íéøúåî äøéã÷äå ìéùáúäã àäå

åãåòá ìëàîä åá òìáðù éìëá àìà åîåé ïá åèà åøæâ àìã ,[åò óã æ"ò] ù"àøäå 'ñåúä íùá é"áä áúë ,[äøéã÷ä úàå ìéùáúä

.ììë åøæâ àì åîâôá òìáð äìéçúî íà êà ,íâôð ë"çàå çáùåî

ääää óéòñóéòñóéòñóéòñ
.oexg` qxhpewa j"yd ixac z`e oexg`d sca f"hd ixac z` mb dfd sirqa cenll yi

.[miyxtnd hewli jeza mixacd eqtcp zeycgd ze`veda r"eyae ,r"eyd seqa eqtcp]

.ïìäì øàåáéù éôëå åìà íéøáãá åù÷úð íé÷ñåôäå .é"áá úàáåîä ÷"îñä úåäâäá ò"åùä ìù ïéãä øå÷î
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åù÷ä ,áìç àìå øùá àì åæ øçà åæá úéøùá óëå úáìåç óë äá åáçúðù äøéã÷á ùîúùäì ïéàù ÷"îñäî ò"åùä àéáäù äî

è"ð øá è"ð éåä íéîì óëäîå óëì áìçäîã ,è"ð øá è"ð ìù øúéä äæá ùé éøä íé÷ñåôä13131313à"îøä áúë ãáòéãá ïéðòì ïëàå] .

.[è"ð øá è"ð éåäã íåùî øåñéà äæá ïéà ,áìç åà øùá äøéã÷á ìùéá íàã

î"î ,[äìéçúëì åúåîë øéîçä (á"ñ äö 'éñ) à"îøäù ,ï"áéøä úèéù] åìùáúðá è"ð øá è"ðá íéøéîçîä éôì óàã ,ê"ùä óéñåäå

ì"ðä íòèäî äæ ïéòëá ì÷éäù [äòù ìë ÷øô] ù"àøä éøáãì ê"ùä ïééöå ,ìëåàá àìå éìëá òåìá íòèäù ïåéë ì÷äì åãåé àëä

ìëàîäîå ìëàîì óëäîå óëì áìçäî ,è"ð 'â ïàë àëéàã ïåéëã ê"ùä óéñåä ãåò .ìëåàá àìå éìëá òåìá è"ð øá è"ð ìù íòèäù

.éøù ò"åëì ïëì ,äøéã÷ì

à"îøá íéàáåîä íéðéãäî òáåð àåäå ,äìéçúëì øåñéà ÷ø àåä ò"åùä ìù äæ ïéãù úàèç úøåúä íùá [å ÷"ñ] æ"èä áúë (à)

éìëä úà íéøñåà ,åîåé ïá åðéà íäî ãçàå ,úéøùá óë éîúñ ìëàî äá ìùáúîù úéáìç äøéã÷á áçú íàù ,[äæ óéòñ êùîäá]

,ì"ðä øåéöá à"îøá íù àáåîä øçàä ïéãä úîçî àåä [åîåé ïá åðéàù éìëä ìù] íéøñåàä íòèã æ"èä áúëå .åîåé ïá åðéàù

øá è"ð øúéä ìò äæá êåîñì àìù äìéçúëì åøéîçäù åðééäå ,åîåé ïá àåäù éìëä ïéîë àåäù éìëá éîúñä ìëàîä úà íéðúåðã

åà éøùáë åúåàøì ìëàîä ìò íéãéô÷îå ìéàåäã åðééäå] ,éøúñã éúøúë äàøé àìù ,åîåé ïá åðéàù éìëä úà åøñà äæ çëîå ,è"ð

äøéã÷á áçåúä éáâ ò"åùä ìù ïéãá åøéîçä ð"äã ç"åúä 'éô äúòîå ,[ìëàîä ïéîë áùçð ë"â åîåé ïá åðéàù éìëä àìéîî ,éáìçë

úéîúñ.è"ð øá è"ðã øúéä ìò äìéçúëì êåîñì àìù ,åæ øçà åæá úåôë 'á

ò"åùä ìù åðéã íâ ì"ðä ç"åúä úðáä éôì ë"à ,àîìòá àøîåç àåä à"îøä ìù ïéãäù ïåéëã áúëù [è ÷"ñ] æ"èá ïìäì ïééòå

.àîìòá àøîåç àåä

áçåúá] ò"åùá àáåîä ïéãä úà àéáä é"áä àäã ,ò"åùä éøáãá æ"èäå ç"åúä ìù äæ øåàéá ìò äù÷ä óñëä úåãå÷ðá ê"ùäå

.àîìòá àøîåçë àìå ïéãä ïî åéøáã áúë ÷"îñä éøäù ,àîìòá àøîåç åæ ïéà ë"àå ,÷"îñä íùá [åæ øçà åæá úåôë 'á

ïëå .äìéçúëì ô"ìèð åøñàù íùë ,äìéçúëì øåñà ò"ìòî êåú è"ð øá è"ðã øáåñ ÷"îñäã øàáî [å ÷"ñåñ] äùî éëøãä (á)

è"ðã øúéä ìò ïéëîåñ ïéà äìéçúëìã åéøáãî øàåáîù ,äìòâä úåëìäá ÷"îñä éøáãî àéáäù ù"ééò ,ïåøçàä óãá æ"èä áúë

.[äìéçúëì è"ð øá è"ð íåøâì àìù ,åîåé ïá éøùá åà éáìç éìë ïéìéòâî ïéà äìéçúëìã ÷"îñä áúë ïëìå] ,è"ð øá14141414

הכף את לאסור שבאנו מה וכל אסור, אינו הבשר ולכן נבילה, נעשה אינו בכלי שבלוע שיטות שיש ועוד שני, כלי נעשתה מהתבשיל הכף

דאין האלו, החוו"ד דברי על השיג החוו"ד] על [הגה"ה ורע"א איסור. אין מהחלב לעת מעת עבר אם ולכן בכף, שבלוע החלב מצד הוא

מבשא"מ. תערובת הוי הכא משא"כ מב"מ, בתערובת בדרבנן אלא הנ"ל התה"ד טעמי ב' על סומכין

הרר"י13. מורו על זאת הקשה הסמ"ק] הגהות בעל [שהוא עצמו פרץ שרבינו נמצא הסמ"ק, הגהת בדברי טו] [ס"ק הש"ך הבנת ולפי

באופן רק אך הסמ"ק על חלק אמנם פרץ דרבינו פירש, האחרון בדף [והט"ז מחלוקת. כאן שיש פירש שלא משמע ובב"י הסמ"ק], [בעל

להסמ"ק]. הר"פ מודה החלבית לכף מעל"ע בתוך נתחבה אם אך מהחלבית, מעל"ע אחרי נתחבה הבשרית שהכף

בר14. נ"ט בגדר הוא הזה שהכלי ונמצא בו, ונבלע חוזר ואח"כ המים אל בו הבלוע יוצא יומו, בן שהוא הכלי את מגעיל שכאשר והיינו

לכתחילה. נ"ט בר נ"ט לעשיית חשש ולא חמץ בכלי כן לעשות שמותר שעה) כל (בפרק מהרא"ש הביא טו) (ס"ק הש"ך [אמנם נ"ט.

חלב]. או בשר כלי הגעלת לבין שעה, לפי שהיא חמץ כלי הגעלת בין שחילק מהסמ"ק הביא והט"ז
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äìéçúëì ïìëåàì ïéà äøò÷á åìòù íéâã ìù è"ð øá è"ð ïéã ø÷éòáã ,÷"îñä úòãá áúëù [äö 'éñ] é"áä éøáãî æ"èä àéáä ãåò

.åáøòúð øáë íà ÷ø çúåëá

òáåð ,íééîúñ íéìëàîì ÷ø øùáì åà áìçì åæ äøéã÷á ùîúùäì ïéàã ,÷"îñä íùá ò"åùá àáåîä ïéãä íâã æ"èä è÷ð äúòîå

.äìéçúëì è"ð øá è"ð ïéùåò ïéàã àäî15151515

ñøèðå÷á ê"ùäå .äìéçúëì ïéã àåä íééîúñ íéìëàî ÷ø áìç åà øùá äøéã÷á ìùáì àìù íéøîåà åðàù äæ ïéã íâã æ"èä øáåñå

.ãáòéãë áåùç äæã øáåñå ÷ìåç ïåøçà

ê"ùäê"ùäê"ùäê"ùä úèéùúèéùúèéùúèéù

åîòèå ,áìçìå øùáì äøéã÷ä úà øñà àìå ÷"îñä ìù åðéã ìò ÷ìç õøô åðéáøù àåä åéøáã óøåúå ,ò"åùä ìò ÷ìåç åîöò ê"ùä

.è"ð øá è"ð éåäã íåùî16161616

,øùá äá ùîúùäì øúåîù áúë éøäù ,áìçì äìéçúëì äøéã÷á ùîúùäì ïéàã àåä äãåîù ô"øä ïåùìî ê"ùä ÷ééã íðîàå

åæ äøéã÷ù êåúîã ,óñåð ïéã ïàë áúë ô"øäù ê"ùä øàáîå .[àé ïéã äì ììë] ä"åàá áúë ïëå ,áìç äá ùîúùäì ïéàù òîùîå

äòáå÷ìå øùáì äãçééì ùé äìéçúëì ïëì ,áìçì åà øùáì äãçééì àåä ãéúòå ,àéä äùãçíòè äá òìáðå ìéàåä úéøùá äøéã÷ë

÷ñô ïëå ,[æè ÷"ñ] à"øâäå ç"øôä íâ åè÷ð ê"ùä úèéùëå .ïåùàøä ïî ïåøçàä íòè äá øàùð øúåéå ,áìçä íòè éøçà øùáä

.[â"ñ çî ììë] à"îëçä

ïéîë äúåéäì äøéã÷ä úà òåá÷ì êéøö ,úéøùá åà úáìåç ,úçà óë ÷ø äùãçä äøéã÷ì áçúù ïôåàá óàã ê"ùá øàåáî ãåò

ãáòéã ïéðòìù óà] äì äáçúðù óëä ïéîì äìéçúëì äðòá÷é ,ïéî äæéà åæ äøéã÷ì òåá÷ì àåä êéøöù ïåéëã ì"ðë íòèäå ,åæä óëä

.[úéøùá åà úéáìç úáùçð åæ äøéã÷ ïéà

:ê"ùäå æ"èä ,ò"åùä éøáãî àðéãì äìåòä

.à,óëä ãâð ìéùáúá íéùéù ïéàå ,úéøùá åà úéáìç äîåé úá óë äá áçúå úå÷øé åà íéî äá ìùéáù äùãç äøéã÷

äì ììë] ä"åà øôñá ïë ùøôúð øáëå ,åæä óëä ïéîë àìà äìéçúëì åæ äøéã÷á ùîúùäì ïéàã ê"ùäå æ"èä åáúë

éøä ê"ùä úòãìå ,[ïåøçàä óãá æ"èäî åðàáäù äî ìéòì ïééòå] ,àøîåç àìà ïéãä ïî äæ ïéà æ"èä úòãì .[àé ïéã

.äìéçúëì ïéã äæ

.áåà íéî áåù ìùéá ë"çàå ,[äãâð 'ñ ïéàå] äîåé úá úáìåç óë äá áçúå úå÷øé åà íéî äá ìùéáù äùãç äøéã÷

áìç åà øùá åæä äøéã÷á ùîúùäì ïéà äúòîù ò"åùä áúë ,[äãâð 'ñ ïéàå] äîåé úá úéøùá óë äá áçúå úå÷øé

השו"ע15. שדין הט"ז של הנ"ל הראשון [הביאור כהתו"ח, השו"ע דברי את שביאר ממה בו חזר האחרון בדף שהט"ז נמצא ולכאורה

של דינו דעיקר דנהי היא הט"ז כוונת [ואולי הסמ"ק. של דינו מחמת אחר, מטעם השו"ע דין את ומבאר שברמ"א], מהחומרות נובע

את לאכול לכתחילה שרינן אלא הכי, נקטינן לא להלכה מ"מ לכתחילה, נ"ט בר נ"ט עושין דאין משום וטעמו מהסמ"ק, הוא השו"ע

טעם לכתוב והט"ז התו"ח הוצרכו ולכן שם, והב"ח והפרישה הד"מ נקטו וכן ד), ס"ק צה (סי' עצמו הט"ז שכתב וכמו בכותח, הדגים

לכתחילה, בכותח הדגים את לאכול דמותר צה בסי' שנקט מה לפי דאף וכתב סתם האחרון בדף הט"ז אמנם הנ"ל. השו"ע דין בביאור אחר

בעלמא]. חומרא רק ולא הדין מן הוא האיסור ולפי"ז לכתחילה, להחמיר יש בישול ע"י שהוא הכא מ"מ

שאם16. מזה דייק האחרון בדף והט"ז החלבית, הכף מתחיבת לעת מעת אחרי היתה למים הבשרית הכף דתחיבת בלשונו נקט הר"פ והנה

בקדירה להשתמש שאין הסמ"ק של לדינו (ר"פ) דהסכים והיינו איסור, בזה היה החלבית הכף לתחיבת מעל"ע בתוך הבשרית הכף את תחב

בדוקא. אינם אלו הר"פ שדברי לומר נדחק בקו"א והש"ך ולחלב, לבשר
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óëä úáéçúì ò"ìòî êåú äúéä úéøùáä óëä úáéçúù ïôåàá ô"ëò äæ ïéãì íéëñä æ"èä .íééîúñ íéìëàî ÷ø

,äìéçúëì àåä äæ ïéãù ïåéë ,äðåøçàä óëä ïéîë äøéã÷á ùîúùäì øúåî äæ ïôåàáã øáåñå ÷ìåç ê"ùä ìáà ,úáìåçä

.åæ äøéã÷ì áìç åà øùá òåá÷ì ãéúò éëä åàìáù íåùî àåä øåñéàä ìëå ,äìéçúëì è"ð øá è"ð øåñàì ïéàå

ïåøçàä óãá æ"èä éøáãìå ò"åùä ìò æ"èä éøáãì ùåçì éåàø âäðîä ãöîã áúëù [àë ÷"ñ ã"ôù] â"îôá ïééòå

.úåôë 'áá øåñàìå

.âúøàùð ê"ùäì ïéáå æ"èäì ïéá ,óëä ãâð 'ñ ïéàå äîåé úá úéáìç óë äá áçúù äîåé úá äðéàù úéøùá äøéã÷

åðéà íà óà øùá ìù øåîâ íòè äá ùéù äøéã÷ä ìù äîù ø÷éòá íâåô óëä ìù è"ð øá è"ð ïéàå ,úéøùá äøéã÷ä

.[úáìåç äøéã÷á àëôéà ä"äå] ,åîåé ïá17171717

ìåëàì ïéà íâå ,íééîúñ íéìëàîì óà äá ùîúùäì ïéàå úøñàð äøéã÷äù à"îøä úåøîåç åøîàð äæ ïéã ìò íðîà

.óëä ïéîë àìà ìëàîä úà

.ãäæá åøñàé äøåàëì êà ,ïéãä ùøôúä àì æ"èáå ò"åùá ,øùá äá ìùéá ë"çàå úáìåç óë äá áçúù äùãç äøéã÷

âäðé â"äëáã áúë ê"ùäå .äîåé úá úéøùá óë äúò äá íéáçåú åéä íà øùàî óéãò àìã ,áìçì ïéáå øùáì ïéá

.úéøùá äøéã÷ë åæ äøéã÷á

.äíòè úîçî] øùá åæ äøéã÷á ìùáì ïéãä ïî øåñà ò"åëì ,áìç åéùëò äá ìùéáå äîåé úá äðéàù úéøùá äøéã÷

úîçîå .[äìéçúëì øåñà î"î ô"ìèð àåäù óàå ,úéøùá äøéã÷ åæ éøäù] áìç äá ìùáì øåñà ïëå ,[äá òåìáä áìçä

.íééîúñ íéìëàîì óà ,éøîâì äøéã÷ä úøñàð à"îøáù àøîåçä

ò"åùäò"åùäò"åùäò"åùä éøáãéøáãéøáãéøáã øåàéáøåàéáøåàéáøåàéá

:åøåàéáá æ"èäå ê"ùä å÷ìçðå ."íìåòî äá åìùéá àìù äùãç äúéäù øçàî ìùáì øúåî íéøáã øàù ìáà" ò"åùä áúë

(à)ìùáì øåñà äéä úéáìç åà úéøùá äúéä àìà äùãç äúéä àì äøéã÷ä íàù ,øîåì ò"åùä úðååëã øàáî ê"ùä

'éñ] ò"åùä úòã àäã ,äæ ìò äîú ê"ùäå .ìëä úøñåà úéãâðä óëäù ïéøéîçî â"äëáù åðééäå ,íéøáã øàù íâ äá

,åìùáúðá íâ éøù è"ð øá è"ðã [á"ñ äö 'éñ] ò"åùä øáåñ íâå ,íéøúåî ãçé åçãåäù áìçå øùá éìëã [â"ñ äö

.äøéã÷ä äøñàð äîì ò"ö ë"àå

(á)úéãâðä óëä úáéçú äúéä àì úéáìç åà úéøùá äøéã÷ä äúéä íàã ,àéä ò"åùä úðååëù ùøôî [ïåøçàä óãá] æ"èä

äøéã÷äùë óà] ììë ä÷éæî óëä ìù è"ð øá è"ð ïéà ,áìç åà øùá ìù ïåùàø íòè äá òåìáù ïåéëã ,ììë úøñåà

ïéøñåà åðééä àì äùãç äøéã÷ä äúéä àì íàù ,àùéøá áåúëä øåñéàäî é÷åôàì àá ò"åùä æ"éôìå ,[äîåé úá äðéà

.äðéãá úøàùð äúéä äøéã÷ä àìà ,áìçìå øùáì

à"îøäà"îøäà"îøäà"îøä úåøîåçúåøîåçúåøîåçúåøîåç

äîåéäîåéäîåéäîåé úáúáúáúá úáìåçúáìåçúáìåçúáìåç óëóëóëóë åáçúååáçúååáçúååáçúå úå÷øéúå÷øéúå÷øéúå÷øé äáäáäáäá åìùéáùåìùéáùåìùéáùåìùéáù äîåéäîåéäîåéäîåé úáúáúáúá äðéàùäðéàùäðéàùäðéàù øùáøùáøùáøùá úøéã÷úøéã÷úøéã÷úøéã÷

äîåé úá äøéã÷äù àëôéà åà] ,äîåé úá úáìåç óë äá åáçúå äîåé úá äðéàù øùá úøéã÷á úå÷øé åìùéá íàù à"îøä áúë

ìôäù àöîðå ,øñåà åðéà åîåé ïá åðéàù éìëä éøäù] ,ïéãä ïî øåñéà äæá ïéà ,[äîåé úá äðéà óëäåàåäù éìëä ïî úàöåéä äèé

הקדירה17. עם להשתמש יקפיד דלהשו"ע ס"ג] צה [בסי' והרמ"א השו"ע נחלקו הכף, נגד ס' ואין יומן בנות והכף שהקדירה ובמקרה

בב"ח. בישול מדין מדינא, אסור הכל ולהרמ"א מקודם לה שהיה כמין
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:úåøîåç éúù äæá øéîçäì âäð êà ,[äðøñàéù éãâð íòè úîâåô äðéàã ,úùì÷ðå è"ð øá è"ð úáùçð åîåé ïá

.à,éáìç ìëàî ïéã ìëàîì ïúéì ,äîåé úá àéä úáìåç óëä íàù åðééäå ,åîåé ïá àåäù éìëä ïéîë ìëàîä úà ìåëàì

.ïìäì ãåò øàåáéå

.áìåùéáì óà ,ùåîéùá äøåñà àéä éøä äîåé úá äðéà äøéã÷ä íà ïëìå ,åîåé ïá åðéàù éìëä úà øåñàì åâäð ïëå

.éøù ìëä ïéãä ïî êà àîìòá àøîåç àìà äæ ïéàù à"îøä áúëå ,íééîúñ íéìëàî

úåøîåçäúåøîåçäúåøîåçäúåøîåçä éúùéúùéúùéúù øåàéáøåàéáøåàéáøåàéá

ìåëàì à"îøä úðååëã áúëù [çé ÷"ñ] ê"ù ïééò ,åîåé ïá àåäù éìëä ïéîë ìëàîä úà ìåëàì äðåùàøä àøîåçä øåàéáá (à)

[á"ñ] äö 'éñá éøäù ,àðéãî äìéçúëì øåñà æ"ä øùá íò ìëàîä úìéëà ïéðòì êà .éøùá éìëá àìå ,éáìç éìëá ìëàîä úà

.åìùáúðá øåñàì äìéçúëì à"îøä ùùç

.[àé ïéã çî ììë] íãà úîëçäå [æè ÷"ñ íéùåãéç] úòã úååçä íâ àðéãì åáúë ê"ùä éøáãëå

íäéðù åéä íà â"äë ìëå ,éîúñ ìéùáúá éáìç éìëå úéøùá äøéã÷ ïàë ùéã íåùî àåä àøîåçä íòèã áúëù [çé ÷"ñ] ê"ùá ïééòå

øéúäì åòèé àìù ,åîåé ïá åðéà ïäî ãçàùë óà øéîçäì åâäð ïëìå ,[â"ñ äö 'éñ] à"îøä úòãì ïéãä ïî øåñéà äæá äéä íîåé éðá

àìå) ìåùéáá éåäã àëäã ì"öã ê"ùä áúë ,åîåé ïá åðéà ïäî ãçà íà à"îøä øéîçä àì íéìë úçãä ïéðòìù óàå] .åîåé ïáá óà

.[éôè åøéîçä (íéìë úçãäá

ãò ïéúîé àìà ,åîåé ïá éìëä ïéîë àåäù éìëì çúåø åãåòá äæä ìéùáúäî úåøòì ïéàã áúëù äùîì úøàôúä íùá à"òøá ïééò

íâ åøéúé àîù] áøòúðù íåâôä íòèì äæä øåéöá ùåçì åâäðù âäðîä ììëáã íåùî íòèäå .éìë åúåàì åðøéáòé æàå ïðèöéù

[â"ñ äö 'éñ] à"îøä äæá øñàù ,åîåé ïá éøùá éìëì åîåé ïá éáìç éìëî çúåø éîúñ ìéùáú äøòîë éåä ð"ä ë"à ,[íåâô åðéàùë

.[øçàä éìëá ïúéå úéîúñ ú÷öîá ìåèéù åà] ïðèöéù ãò úåøòì øéîçäì ùé âäðîä úîçî ð"ä ,ãáòéãá óà ïåúçúä éìëä úà

áúðù] ,ì"ðä øåéöá à"îøä áúëù úôñåðä àøîåçä (á)åà ,äîåé úá óë äá áçúå äîåé úá äðéàù äøéã÷á éîúñ ìéùáú ìù

àåä íàå ,äìòâä ïåòèã åðééäå] ,åîåé ïá åðéàù éìëä úà éøîâì øåñàì åâäðã àéä [é"á åðéà óëäå ,äîåé úá äøéã÷äù àëôéà

éùéìù è"ð àåä øçàä éìëäî åéìà ñðëðä íòèä éøäù ,øúåî äæ éìë ïéãä ïîù óàã ,[(å ÷"ñ æ"î â"îô) äð÷ú åì ïéà ñøç éìë

.éìëä úà øåñàì åâäð î"î ,àðéãî ììë äæì ïéùùåç ïéàå ,íéìë éðùá

:íéøåàéá äîë åðéöî åæ àøîåç íòèá

(à)ìëàîá âåäðì øéîçäù êåúîã ,à"îøä áúëù äðåùàøä àøîåçäî òáåð àåäù áúë [è ÷"ñ äö 'éñá ïëå å ÷"ñ] æ"èä

åúðååë äøåàëìå .åîåé ïá åðéàù éìëä úà øéúäì ïåëð ïéà ïëì ,äæ éìë êåúì åúåà ïéøòîå åîåé ïá àåäù éìëä ïéîë

.åëåúì ïéøòîù éìëä ïéîë äæä éìëá ùîúùäì äòèé äàåøäù18181818

הכלי18. כמו במאכל נוהגין דהא ולאסור, לחוש סיבה אין יומו בן שהוא הכלי לגבי משא"כ יומו, בן שאינו הכלי לגבי רק שייך זה חשש

יומו. בן שהוא הזה

הכלי אסרו שלא כלים הדחת לגבי משא"כ ב"י], שאינו הכלי [לאסור טפי החמירו בישול דרך שהוא דכיון כתב כא] [סוס"ק הש"ך והנה

הרמ"א חומרת בין מחלק רק אלא ב"י, שאינו הכלי על שהחמירו החומרא לעיקר טעם בזה כותב הש"ך ואין מותר, הכל אלא ב"י שאינו

[ס"ג]. צה בסי' הרמ"א שהיקל מה ובין הכא

שהודחו וחלב בשר בכלי הר"ן לשיטת דחוששין משום הוא ב"י, שאינו הכלי את שאסרו דהטעם שכתב [ס"ה] מז אות סוף אדם בינת ועיין
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(á)ì"öå] .ìåùéá é"ò è"ð øá è"ð ìù ùåì÷ íòè ìáé÷ù éìë øåñàì àåä âäðîä ùøåùù [é ÷"ñ äö 'éñ] áúë ã"ååçä

úà åøñà àì ïëìå ,íåâô é"á åðéàù éìëä ìù íòèäù íåùî àåä ,åîåé ïá àåäù éìëä éáâì äæ âäðî åøæâ àìã àäã

.[é"á éìëä19191919

úøçà äøéã÷á åáçúå øæç íà ïëì ,àîìòá àøîåç àìà åðéà äæä éìëä ìù åøåñéàù ïåéëã [à"ñ çî ììë] íãà úîëçä áúë

.øñåà àåä ïéà

ä"ä ,[åîåé ïá éìëäî íòèä úà òìáù] åîåé ïá åðéàù éìëä úà øåñàì åâäðù äæ âäðî êåúîã áúëù [â ÷"ñ âö 'éñ] ê"ù ïééò

ìéùáú êåúì äîåé úá äðéàù úéøùá óë áçú íà åà ,äîåé úá äðéàù úéøùá äøéã÷á áìç ìùéá íà øåñàì ùéù ïëù ìëå

.áìçä ìù øåîâ íòè é"á åðéàù éìëì ñðëð äæ øåéöáù ,áìç

,àðéãî åðééä ,åá ìùáì øåñà áìç åà øùá ÷øå ,íééîúñ íéìëàîì éìëá ùîúùäì øúåî äæ øåéöáù øàåáî [âö 'éñ] ò"åùáù óàå

.éøîâì ì"ðä éìëä úà øåñàì ùé à"îøä ìù àøîåçä âäðî úîçî êà

.ì÷äì ùé óñåð óåøéö ùé íà ïëì ,ïéãä ïî åðéà à"îøä úøîåç ø÷éò ìëù ïåéëã [äì úåà øö÷ä ùåøéô] äãåäé ãé øôñá áúë20202020

äøéã÷áäøéã÷áäøéã÷áäøéã÷á íéîíéîíéîíéî åìùáúðùëåìùáúðùëåìùáúðùëåìùáúðùë à"îøäà"îøäà"îøäà"îøä úøîåçúøîåçúøîåçúøîåç

íéøñàð [àëôéà åà] äîåé úá úéáìç óë íäá áçúå ,äîåé úá äðéàù úéøùá äøéã÷á íéî ìùéá íàã [èé ÷"ñ] ê"ùä áúë

.äìéçúëì øåñà ô"ìèð ,äìéçúëìë àìà ãáòéãë íúåà íéðã ïéàå ìëàî íðéà íéîäù ïåéë ,íéîä21212121

íéøñàð íéìëä ïéà é"á åðéà íäî ãçà íàã ,ãçéá åçãåäù áìçå øùá úåøò÷ ïéãá [â"ñ äö 'éñ] à"îøä éøáãî úàæ ãîì ê"ùä

.äìéçúëì øåñéà äæá ùéã ô"ìèð äùòðå øåñéà òìáù éìë åîëå ,íéøåñà íéîä êà22222222

,íâôð ë"çàå íòèä åá òìáå ìéàåä ô"ìèð åøñà éìëá ÷øã ,àðéãî íéøåñà íðéà íéîäù áúëù (ãé ÷"ñ äö 'éñ) ê"ù ïééòå]

.[íéîá ë"àùî

דאז יומו, בן אינו הכלים כשאחד לאסור סיבה זו אין דמ"מ צ"ב הדברים ולכאורה המים. ע"י שלא הפליטות נתערבו שמא דחיישינן יחד,

יומו. בן שהוא הכלי גם יאסר א"כ יומו, בן אטו בזה גזרו ואם המים, בתוך אוסרת פליטתו אין

היתה19. יומה בת הכף היתה ואם יומו, בן אטו יומו בן אינו דגזרינן משום הוא דהטעם כתב לד] אות הקצר [פירוש יהודה יד ובספר

משום הוא המאכל, ואת השני הכלי את גם ממילא לאסור גזרו שלא ומה ס"ג]. צה [סי' אוסרם שהרמ"א יחד שהודחו כלים כדין נאסרת,

המאכל. או האחר הכלי לענין ולא עצמו, הכלי לענין אלא יומו בן אטו יומו בן אינו גוזרין דלא

הכלי20. לאסור הרמ"א חומרת את כתב קסז] [סי' שלמה בית דבשו"ת ע"ז, להעיר שכתב קנג] אות [ציונים השולחן בדי בספר ועיין

שני בכלי גוש דבר איסור דעיקר בזה, להקל יש יהודה היד לפי ולכאורה שני, בכלי גוש דבר הוא הסתמי שהתבשיל בציור ב"י שאינו

במחלוקת. שנוי

כששני21. אף אסורים המים אם האחרונים מחלוקת שהביא סט] [ס"ק דרכ"ת אתעיין התיר מהרש"ק דבהגהות יומם, בני אינם הכלים

יומו. בן אטו בזה אסרינן סוף דסוף אסר, דניאל חמודי ובספר המים,

בשערי22. [ומקורו הרמ"א חילק יומו בן שאינו נכרי של בכלי שנתבשלו מים לגבי [ס"ו] קכב דבסי' שהעיר, יט] ס"ק [ש"ד פמ"ג ועיין

הוי דזה בהם, וללוש בקמח נתינתם לצורך נתבשלו אם ובין כדיעבד, דהוי המים מותרים שבזה אותם, לשתות כדי נתבשלו אם בין דורא]

וכתב לשתיה. בהוחמו אף ומשמע גוונא, בכל בסתמא הש"ך אסר בנ"ד ואילו שהם, כפי המים את לשתות בא שאינו כיון כלכתחילה,

המים את כשחימם אף גוונא, בכל אסרו בזה טפי דשכיח ישראל של בכלי משא"כ טפי, הקלו שכיח שאינו נכרי של שבכלי דצ"ל הפמ"ג

לשתותם. ע"מ
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ùåîéùá íéøåñà íéîäù êåúîã ,åîåé ïá åðéàù éìëä øåñàì à"îøä úøîåç àëééù àì íéî éáâìù áúë [è ÷"ñ] æ"èä äðäå

äæá øàéáå ,åøéúéäá øàùð é"á åðéàù éìëä íâ ïëìå ,úåòèì íå÷î ïéàå ,åîåé ïá éìëä ïéîë àåäù éìëì íúåà åøòé àì àìéîî

,äæá ì÷äì øáåñ åðéàù òîùî [çé ÷"ñ] ê"ùäî íðîà .íéìë úçãäá àøîåç ïéà é"á åðéàù éìëáù à"îøä ë"ùî úà æ"èä

óàù ì"ñã òîùîå ,éðàù íéîã õøéú àìå ,é"á åðéàù éìëä úà íéìë úçãäá øñà àì äîì [äö 'éñ] à"îøäî äù÷äù ù"ééò

.[ïçìåùä éãá øôñá àáåä úàèç úøåú éðîéñá ë"ëå] .âäðîä úîçî øåñà é"á åðéàù éìëä î"î íéøåñà íéîäù

æ"èä ìò êåîñì ùé ÷çãä úòùá úáù áøò ïéðòìù íééñå ,ê"ùì æ"èä ïéá åæä ú÷åìçîä úà àéáäù [è ÷"ñåñ æ"î] â"îô ïééòå

éøúùàå ìéàåä íìåòì éøù úáù áøòì øúåäù ìëã ,íìåòì åá ùîúùäì ìëåé äúòîã óéñåäå] .é"á åðéàù éìëá ùîúùäìå

.[úáùä øçà øåñàìå øåæçì øáúñî àìã ,éøúùà

óëäóëäóëäóëä ãâðëãâðëãâðëãâðë ìéùáúáìéùáúáìéùáúáìéùáúá íéùéùíéùéùíéùéùíéùéù ùéùëùéùëùéùëùéùë ---- à"îøäà"îøäà"îøäà"îøä úøîåçúøîåçúøîåçúøîåç

åøîàð àì ,[ïîåé éðá ïðéà óëä åà äøéã÷äå] óë äá åáçúù äøéã÷ ïåãéðá øéîçäì ïéâäåðù à"îøä éøáãù [æé ÷"ñ] ê"ùä áúë

éùéù ùéùëã ,óëä ãâðë ìéùáúá íéùéù ùéù ïôåàá.ïîåé úåðá äøéã÷äå óëä åìéôà øåñéà ïéà í

úà ìåëàì ìåëéå ,øúåî ìëäã åðééäå ,íéùéù ùéùë úåâäåð ïðéà à"îøä ìù úåøîåçä éúùã àéä ê"ùä úðååë àèäéø íåôìå

äìéçúëì ïðéøîçî åìùáúð ïéðòìù íåùî ,[úéøùá äøéã÷äùë] áìç íò åðìëàé àì ÷ø ,éáìç óëá ïéáå éøùá óëá ïéá ìëàîä

.[òãå ä"ã æ ÷"ñåñ æ"î] â"îôä áúë ïëå ,íéøåñà íðéà íéìëäå [á"ñ äö 'éñ à"îøá øàåáîë]23232323

ìåëàì ìåëé íéùéù ùéùëã åðééäå ,à"îøä ìù äðåùàøä àøîåçä ïéðòì ÷ø ïàë ñçééúî ê"ùäù äàøðã áúë [é ÷"ñ] úòã úååçäå

óëä éáâìã ,äîåé úá äðéà óëä íà ì÷äì ïéà [øåñà é"á åðéàù éìëäù] úøçàä àøîåçä ïéðòì êà ,äöøéù éìë äæéàá ìëàîä

.äøéã÷ä ãâð íéùéù ïéà éøäù äãâð íéùéù ùéù äæá àìå÷ ãö ïéà24242424

åæî åæ úåòìåá úåøò÷äù ïðéùééçã íåùî àåäù ,ãçé åçãåäù úåøò÷ øåñéàá ïåùàøä íòèä éôìã äù÷äù [ç ÷"ñ] æ"è ïééò

äøéã÷á äòâð óëä àîù ,äãâðë íéùéù ùéùë óà óëä úà øåñàì ùé ð"ä ë"à ,àøåñéàá éðù íòè ì"åäå íéîä úåòöîàá àìù

,øéòä [æ ÷"ñ æ"î] â"îôäå .úåøò÷ã ïåãéðá åøîàù éðùä íòèä ìò à"îøä ïàë êîñã ì"öã æ"èä áúëå .øåñéàá éðù íòè äìáé÷å

ïôåàá éøééàã ÷åçãì êéøöã â"îôä áúëå ,ãçé åçãåäù íéìë øåñàì éø÷éòä íòèä äî äéì àøéøá àì [è ÷"ñ äö] äéôåâ æ"èäã

.äøéã÷á óëä äòâð àìù éàãåá òãåéù

úàèçúàèçúàèçúàèç úøåúäúøåúäúøåúäúøåúä úøîåçúøîåçúøîåçúøîåç

áçúå úéøùá äøéã÷á ìùáúðù] éîúñä ìëàîä úà ìåëàì ïéàù è÷ð úàèç úøåúäù íéàéáî [çé ÷"ñ] ê"ùäå [ç ÷"ñ] æ"èä

éìëá ïéá åìëåàì ìåëéù åðééäå ,ãéô÷äì ïéà íéìëä éáâì êà ,áìç íò àìå øùá íò àì [åîåé ïá åðéà ïäî ãçàùë úéáìç óë äá

.éøùá éìëá ïéáå éáìç

וע"ע23. שם. שהביא האחר הציור על לכאורה קאי פלוג, דלא משום יומו בן שאינו הכלי לאסור הדברים] בסוף [שם הפמ"ג שכתב ומה

אסור לפגם טעם דנותן משום יומה בת שאינה הקדירה כמין המאכל את לאכול ראוי זה באופן שלכאורה שכתב יז] ס"ק [ש"ד בפמ"ג

כלי. בכל התיר הנ"ל] ז [ס"ק במ"ז אך לכתחילה,

בר24. נ"ט שבלע משום הוא ב"י, שאינו הכלי על האיסור שטעם שנקט לעיל] שהובאה י ס"ק צה [סי' לשיטתו אזיל החוו"ד לכאורה

בזה קולא שום אין אכן זה, טעם ולפי בישול. דרך נ"ט בר בנ"ט לכתחילה מחמרינן כלים ולענין האחר, הכלי של משובח טעם של נ"ט

ב"י אינו דגזרו יהודה היד של טעמו א"נ יטעה, שהרואה הט"ז של [טעמו לעיל שהובאו האחרים הטעמים לפי אך הכף. נגד שישים שיש

כלל. לאיסור מקום אין שישים כשיש ב"י], אטו
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ïéðòì êà ,åîåé ïá àåäù éìëä ïéîá ïéìëåàù à"îøäë ïéâäåð àìà ,ïë ïéâäåð ïéà äöøéù éìë äæéàá åìëåàì ì÷éäù äî ïéðòì äðäå

àëôéà ùøôúä àì íâ íðîà] à"îøá äàáåä àì åæ àøîåç ,áìç åà øùá íò ìëàîä úà ìåëàì àìù ç"åúä øéîçäù äî

,äìéçúëì ïðéøîçî åìùáúðáù íåùî áìç íò äìéçúëì ìëàîä úà ìåëàì ïéà éøùá àåä åîåé ïá àåäù éìëä íà äðäå .[à"îøá

.à"îøá äàáåä àì åæ àøîåç ,øùá íò åìëåàì àìù ç"åúä øéîçäù äî êà ,íéøáãä úìéçúá ì"ðä ê"ùä áúëù åîëå

äìéçúëì ïëì ,é"á åðéàù éáìçä éìëäî íòè ìáé÷ ìëàîäù ïåéëã ,ô"ìèðá íâ ïðéøîçî äìéçúëìã íåùî àåä ç"åúä ìù åîòè

.øùá íò åìëåàì ïéà

ïåéë ,ìëàîä éáâì ð"äã è÷ð ïëìå ,ùîî ãñôä ïàë ïéàù ïåéë åøñàéù íéîá åøéîçäã àäî åæä àøîåçä úâäðä úà ãîì ç"åúä

.äìéçúëì àøîåç âåäðì ùé áìç àìáå øùá àìá åìëåàì øùôàù25252525

äëìäìäëìäìäëìäìäëìäìéåìú øáãäù áúë [àé ïéã çî ììë] à"îëçäå .[á÷òé úçðî øôñá ë"ëå] ,ç"åúäë è÷ð [æè ÷"ñ íéùåãéç] úòã úååçä :

àåäù éìëä íà] øùá íò åìëåàì éàùø ,áìç åà øùá íò à÷åã åìëåàì õôçå ãéô÷î íàã ,ìëàé äî íò ãéô÷î íãàä äîë ãò

ïðéùééç â"äëáã ,ïë äùòé íééîúñ íéìëàî íò åìëåàì åì úôëéà àì íàå ,[éáìç àåä é"á éìëä íà] áìç íò åà ,[éøùá é"á

.ç"åúä éøáãëå ,ô"ìèðì íâ äìéçúëì

עיון25. תוספת

לאוכלן דמותר יומו בן שאינו בשרי בכלי דגים בישל שאם ס"ב] צה [סימן הרמ"א שפסק ממה נסתרים האלו התו"ח דדברי הקשה הש"ך

יעקב מנחת שבספר שהביא יא] ס"ק [ש"ד פמ"ג ועיין יומו. בן שאינו מהכלי היוצא לטעם נחוש לא הכא ה"נ וא"כ לכתחילה, בחלב

נ"ט של קולא כ"כ אין בנ"ד אך נטל"פ, הוי וגם נ"ט בר נ"ט דהוי לטיבותא, תרתי של הצטרפות יש דהתם הש"ך, של זו קושיא תירץ

משום ההיתר עיקר וא"כ יחד, שהודחו ובשרי חלבי בכלי ס"ג] צה [סי' הרמ"א לפי אסור הכל היה יומה בת הכף היתה אם שהרי נ"ט, בר

לכתחילה. התו"ח אסר ולכן נטל"פ, דהוי
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  סעיף א סימן צד

טות מהן שישל בשר,  שתחבוה בקדירהאיו ידוע כמה חלב בלעה, בן יומו, שכף חלבית   .א
 גד כל הכף או רק גד מה שתחב; אם משעריןהפוסקים שהובאו בטור ובב"י, 

  ?בכף של עץ) 1
  ?של מתכת ) בכף2
 של חרס?) בכף 3

  הן טעמיהם של הפוסקים? ) ומ4
  ם כשידוע כמה חלב בלעה הכף?) ובכמה משערי5

  לו?חם מקצתו חם כו בכף של מתכתאם אמרין , ההשו"ע והרמ"א לדעת  .ב

 משערין? ) אם איו ברור לו עד כמה תחב הכף, בכמה 1  .ג

 אם איו יכר בכף כמה תחב, האם אמן אדם לומר עד כמה תחב, ומה הטעם? ) 2

פילו ) והאם משערין רק מה שתחב הכף בתוך התבשיל או בכל מה שתחב בקדירה וא3
 למעלה מן התבשיל?

 מו בכלי ראשון?) מה הדין אם הכף איו בן יו4

כשהיה היד  -שון אם עירה מכלי ראשון על הכלי שהיה מלוכלך, האם חשב לכלי רא  .ד
   סולדת בו או לא?

 לי ראשון?אם חשב לכה -כלי ראשון שעומד אצל האש, והיד סולדת בו או אין סולדת בו   .ה

כף של חלב או של איסור שתחבוהו בקדירה של בשר אחר מעת לעת, אבל בתוך המעת   .ו
המים או בישול ראשון של מים, האם מחשבין המעת לעת מ לעת שתמשו בו בכלי

  ;האיסור וא בישול החלב מ

  ?כשהיה ששים במים) 1
 ם במים? כשלא היה ששי) 2

קדירה שהרתיחו בה חלב ושהה שם החלב עד שצטן ולמחרתו בישלו בה בשר, האם   .ז
 או מעת שצטן החלב? מחשבין המעת לעת מגמר הרתיחה

ו את הידית של הכף ומו, שרק הכף כס לחלב ולא הידית, ותחבכף מתכת של חלב בן י  .ח
 לקדירה של בשר;

 האם צריך ששים גד הידית או לא?  )1

  ) ומה דין הכף? 2
  ) והאם יש פק"מ אם כל הכלי חם שהיד סולדת בו? 3

  צריך לשער גד כל הכף? באיזה אופן אמרין לכו"ע חם מקצתו חם כולו, ש  .ט

 

  סעיף ב

 רה שי פעמים, ולא ודע ביתיים;קדיאם תחב הכף ב  .י

 סגי בפעם אחת?שים או האם צריך שי פעמים ש) 1

  ם אחת?) אלו טעמים מציו לשיטות הפוסקים אם צריך שי פעמים ששים או סגי בפע2
 ) ואיך פוסקים להלכה?3

 ריך ששים גד כל פעם?צ -לדעה זו  -) אם תחב הכף בקדירה יותר משי פעמים, האם 1  .יא

ם תחב הכף בקדירה שי פעמים וודע ביתיים, האם צריך שי פעמים ששים או או) 2
  הטעם?  דסגי בפעם אחת, ומה

 

  סעיף ג 

כתבו הטור והשו"ע, שאחר שתחבו את הכף החלבי בקדירה, ויש ששים בקדירה לבטל   .יב
 הכף, הקדירה והתבשיל מותרים והכף אסורה. את 

  חשב הששים שבקדירה כהגעלה לכף? טעמים כתב הב"י בשם הסמ"ק למה לא  4אלו 

מבליעת בשר, אבל בשעה שתחב הכף לא היה בה רק מים או  אם הקדירה היתה בת יומה  .יג
  סר הכף?שאר דברים, האם גם בכה"ג א



 לשאר דברים, ומה הטעם?הא דאסר הכף, האם רק לבשר או לחלב אסרה או גם   .יד

 ;מה הדין כשחזר ושוב תחב את הכף  .טו

  ת בישול החלב? תוך מעת לעת משע) 1
 תוך מעת לעת משעת התחיבה הראשוה בקדירה? ) 2

 ;אחר מעת לעת מהתחיבה הראשוה  .טז

  האם מותר לכתחילה לתוחבו בתבשיל? ) 1
 ומה הדין בדיעבד?) 2

 ) אם אין בקדירה ששים לבטל את הכף, מה דין הכף, הקדירה והתבשיל? 1  .יז

ו אפי' בחמין אלח או יבש,  -רי מאכל צוים ) והאם מותר להשתמש עם הקדירה לדב2
  לה כגון לרחיצה, ומה הטעם?שאיו לצורך אכי

 ר למכור הקדירה לכרי?) והאם מות3

היתר בקדירה לאחר שאסרה, תוך מעת לעת או אחר מעת לעת, מה דין אם בישלו דבר   .יח
 ירה?המאכל, ומה דין הקד

  בפי הכלב? שליכומאכל שאסר, האם צריך לזורקו לאשפה או מותר לה  .יט
 

  סעיף ד

 אם הכף החלבי שתחב לתוך הקדירה של בשר איו בן יומו;   .כ

  ) מה דין הקדירה והתבשיל? 1
  לבשר או לחלב או לשאר דברים? הכף ב וחהאם מותר לכתחילה לת) 2
) בדיעבד כשתחבו תוך מעת לעת למין התחיבה הראשוה או למין הבלוע בו מתחילה או 3

 ?ה, מה דילשאר דברים

 , הא בשיהם טעם החלב פגום? כיון שאין הכף בן יומו, מה הפק"מ בין הקדירה להכף  .כא

, ) תחב כף בן יומו לקדירה שאיה בת יומה, או להיפך, ובקדירה היו ירקות, מה דין הכף1  .כב
 המאכל והקדירה, ומה הטעם? 

דין הכף, ) במקרה שגם הכף וגם הקדירה הם בי יומן, ויש ששים בקדירה גד הכף, מה 2
  המאכל והקדירה? 

א הדחה או האם מותר לתת איסור צון בתוך כלי היתר, כשדרכו להשתמש בכלי בל  .כג
  בהדחה? 

  
  סעיף ה

קדירה חדשה שבישלו בה מים ותחבו בה כף חלבי, ושוב בישלו בה מים ותחבו בה כף   .כד
בשרי, ושתי הכפות היו בי יומם ולא היה בשום פעם ששים גד הכף, האם מותר 

 טעם? שתמש עם הקדירה לבשר או לחלב או לשאר דברים, ומה הלה

) האם הדין ה"ל של ה"ר פרץ הוא דוקא כשתחיבת הכף השי היה אחר מעת לעת 1  .כה
 מתחיבת הכף הראשון, או אפי' קודם מעת לעת?

 ומין ההוכחות לכך?) 2

אם מתירים לבשל בשר בקדירה זו מיד לאחר תחיבת הכף הראשוה ה - לדעת הש"ך   .כו
 הכף השיה הבשרית? ומה הטעם?החלבית או רק לאחר תחיבת 

לאלו האוסרים לבשל בקדירה זו בשר או חלב, מה הדין בדיעבד כאשר עבר ובישל בה   .כז
 מותר, ומה הטעם?בשר או חלב, האם המאכל 

 קדירה של חלב ששתמש בה חלב בעין, ואחר מעת לעת שתמש בה בשר;  .כח

  ) מה דין הבשר?1
 ? ) ומה דין הקדירה2

קדירה שבישלו בה ירקות או מים, ותחבו בה כף, מה דין המאכל, המים והכלים, ואיך   .כט
 המהג בזה להחמיר או להקל;

  ) כשהקדירה והכף אים בי יומם?1
  ) כשאחד מהם איו בן יומו?2
 הכף?) כששיהם בי יומם ויש במאכל ששים גד 3

סור לבשל בה אח"כ לא א -מה הטעם שקדירה של בשר שאיה בת יומא שבישל בה חלב   .ל
ה אסור לבשל ב -בשר ולא חלב. שתי כפות אחד של חלב ואחד של בשר שתחבו בקדירה 

ותר מ -אח"כ לא בשר ולא חלב. ואילו קדירה שאיה בת יומא שתחבו בה כף בן יומו 
 כ לבשל בה?אח"

  
  


